행0833 Note



◆인용문 : 사5308


사5308. 그가 감금(오쩨르: 폐쇄,강제,수태치 못함,압박,감옥)에 의하여, 또 판결(미쉬파트: 판결,언도,공식적 선언,법,소송,범죄,정의,권리나 특권,반대자,의식,예법,고발,범죄,관습,결정,분별,부과금,유행,행태,재판,재판받다,정당한,바르게,정당한 절차,규례,가치있는)에 의하여 치워졌느니라(라카흐:취하다,받아들이다,데리고 오다,사다,빼낸,가져오다,얻다,접다,많은,썩이다,두다,받다,지정해 두다,잡다,보내다,빼앗다,탈취하다,사용하다), 그리고 누가 그의 세대(도르:시간의 회전,시대,세대,거주,자손,항상)를 분명하게 밝히랴(시로니:숙고하다,대화하다,말하다,친하게 이야기하다,불평하다,묵상하다,명상하다,기도하다)? 이는 그가 살아있는 자들의 땅에서 잘려져 나갔음이라. 내 백성의 범법 때문에 그가 맞았느니라[네가: 타격(打擊),가해(加害),반점,나병환자나 그 옷,역병,아픈,나병에 걸린,채찍,한번 치기,부상,상처]. 
(n)압제와 판결에 의해서 그가 치워졌느니라, 그리고 그의 세대로 말하면, 그 매질이 마땅한 내 백성의 범법 때문에, 그가 살아있는 자들의 땅에서 잘려져 나갔음을 누가 숙고하였는가? 
(v)압제와 판결에 의해서 그가 치워졌느니라, 그리고 누가 그의 후손들에 관해서 말할 수 있는가? 이는 그가 살아있는 자들의 땅으로부터 잘려져 나갔음이라, 내 백성의 범법 때문에 그가 맞았느니라. 
(p)압제와 판결에 의해서 그가 치워졌느니라, 그리고 그의 세대로 말하면, 그 매질이 마땅한 내(이사야의) 백성의 범법 때문에, 그가 살아있는 자들의 땅에서 잘려져 나갔음 (매맞아 그가 죽었음)을 그들 중에서 누가 숙고하였는가? 

